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DEMANDE D'INSCRIPTION D'UN POINT SUPPLEMENTAIRE A L'ORDRE
DU JOUR DE LA QUARANTE-SIXIEME SESSION

NECESSITE DE LEVER LE BLûCUS ECONOMIQUE, COMMERCIAL ET FINANCIER
APPLIQUE A CUBA PAR LES ETATS-UNIS D'AMERIQUE

Lettre datée du 10 septembre 1991, adressée au Secrétaire généralpar le Représentant permanent de Cuba auprès de l'Organisatio~
des Nations Unies

J'ai l'honneur de vous transmettre une lettre qui vous est adressée parle révérend Orestes Gonzalez Cruz, Président du Conseil oecuménique du Cuba,dont le texte concerne le blocus économique appliqué par les Etats-Unis àCuba, et doivent donc être, à son avis, portés à la connaissance desreprésentants des Etats Membres (voir annexe).

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de laprésente lettre et de. son annexe comme document de l'Assemblée générale.

L'Ambassadeur,

Représentant permanent

(Signé) Ricardo ALARCON de QUESADA
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ANNEXE

Lettre datée du 4 septembre 1991, adressée au Secrétaire général
par le Président du Conseil oecuménique de Cuba

"Bienheureux les artisans de la paix,
car ils seront appelés fils de Dieu."

Evangile selon saint Matthieu 5:9

Nous, les chrétiens, ne cessons de découvrir à l'origine des temps lamain de Dieu, qui guide les individus, les peuples et les institutions versl'accomplissement de sa volonté; sa volonté est que nous participions tous àson Royaume, qui est fait de justice, d'amour et de paix.

Le Conseil oecuménique de Cuba, organisation groupant les Eglises et lesinstitutions qui oeuvrent pour la paix et l'amour entre l~s hommes, ne sauraitdemeurer indifférent lorsque l'injustice et la haine mettent en danger la viedes peuples.

C'~at pGurquoi, en tant que chrétiens et en taot que Cubains, nous nousfélicitons de ce que le représentant de notre gouvernement auprès del'Organisation des Nations Unies, M. Rafael Alarcôn de Quesada, ait demandéque l'Assemblée générale soit saisie de la question du blocus appliqué à Cuba.

Nous ne saurions être indifférents à l'injuste blocus économique appliquéà Cuba, car, depuis plus de 30 ans, c'est le peuple qui en subit les lourdesconséquences.

Parce que le blocus est une marque de mépris pour la dignité suprême del'homme, parce qu'il est une entrave à la santé, au bien-être et audéveloppement, parce qu'il va à l'encontre du droit de tout être humain àl'existence même, nous avons décidé de nous adresser à vous et de vous prierd'entendre la demande que nous vous adressons en tant que chrétiens et en tantque Cubains, afin qu'il nous soit permis de déterminer notre avenir librementet souverainement.

Nous croyons qu'il existe des principes inviolables, qui font de nous deschrétiens, qui nous poussent à rejeter l'embargo commercial imposé à notrepays; nous savons que Dieu mettra dans votre coeur et dans votre esprit lavolonté de faire que la justice triomphe, pour le bien de tout notre peuple,et nous espérons fermement que cette question sera abordée durant la prochainesession de l'Assemblée générale.

Nous vous prions d'agréer l'assurance de notre plus haute considérationet nous demandons à Dieu de vous inspirer la sagesse dans l'exercice de vosfonctions.

Le Président

(Signé) Révérend Orestes GONZALEZ CRUZ

La Secrétaire exécutive

(Signé) Rita Oliva VALDES


